
KONDICIONIERIŲ IR JŲ KEITIMO DARBŲ 
PIRKIMO – PARDAVIMO SUTARTIS  

[vieta], [data], Nr. __________ 

LITGRID AB (toliau – „Pirkėjas“), pagal Lietuvos Respublikos įstatymus įsteigta ir veikianti įmonė, juridinio 
asmens kodas 302564383, kurios registruota buveinė yra Karlo Gustavo Emilio Manerheimo g. 8  LT-05131, 
Vilnius, duomenys apie bendrovę kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre, 
atstovaujama [pareigos, vardas, pavardė], veikiančio(-ios) pagal [atstovavimo pagrindas], ir 

[Pardavėjo pavadinimas] (toliau – „Pardavėjas“), pagal Lietuvos Respublikos įstatymus įsteigta ir veikianti 
įmonė, juridinio asmens kodas [kodas], kurios registruota buveinė yra [adresas], duomenys apie bendrovę 
kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre, atstovaujama [pareigos, vardas, pavardė], 
veikiančio(-ios) pagal [atstovavimo pagrindas], 

toliau kiekviena atskirai vadinama „Šalimi“, o abi kartu – „Šalimis“, atsižvelgdamos į tai, kad Pardavėjas 
laimėjo Pirkėjo vykdytą pirkimą [pirkimo pavadinimas, būdas,], sudarė šią pirkimo – pardavimo sutartį (toliau 
– „Sutartis“) ir susitarė dėl toliau nurodytų sąlygų: 

1. SUTARTIES DALYKAS 

1.1. Šia Sutartimi Pardavėjas įsipareigoja Pirkėjui atlikti Kondicionierių ir jų keitimo darbus, atitinkančius 
Sutarties 2 priede nurodytus reikalavimus(toliau – „Darbai“). 

1.2. Pardavėjas Pirkėjui Darbus atliks Sutarties 2 priede nurodytais adresais. 

1.3. Darbai objekte bus laikomi atlikti, kai abi Šalys pasirašys Darbų užbaigimo aktą.  

1.4. Pardavėjas atliktiems Darbams suteikia garantinius terminus, nustatytus statybos darbus 
reglamentuojančiuose galiojančiuose Lietuvos Respublikos teisės aktuose, o Darbams atlikti naudotiems 
įrenginiams ir medžiagoms dviejų metų garantinį terminą. Garantiniai terminai skaičiuojami nuo Darbų 
užbaigimo akto pasirašymo. 

2. TERMINAI 

2.1. Pardavėjas įsipareigoja Darbus atlikti per 6 mėnesius nuo Sutarties sudarymo dienos. 

2.2. Darbai bus atliekami pagal grafiką, kurio projektą derinimui Pardavėjas įsipareigoja pateikti elektroniniu 
paštu per 10 darbo dienų nuo Sutarties sudarymo. Pirkėjas pateiktą grafiką įsipareigoja patvirtinti arba 
pateikti Pardavėjui argumentuotas pastabas per 5 darbo dienas nuo šio grafiko gavimo dienos. Jei grafikas 
grąžinamas pataisymui, jis turi būti pateiktas pakartotiniam derinimui per 5 darbo dienas nuo pastabų 
gavimo dienos. 

2.3. Pardavėjas, nepateikęs derinti (neatsiuntęs Pirkėjui) ir/arba nesuderinęs su Pirkėju grafiko per nustatytą 
laiką, privalo sumokėti 10  Eur dydžio baudą už kiekvieną uždelstą dieną. 

2.4. Pardavėjui neįvykdžius Darbų per Sutartyje nustatytą terminą, Pirkėjas turi teisę reikalauti 0,04% dydžio 
delspinigių nuo Sutarties kainos be PVM už kiekvieną uždelstą dieną.   

3. KAINA IR APMOKĖJIMAS 

3.1. Bendra Sutarties kaina yra: 

a) Sutarties kaina be PVM:   [suma ir valiuta]; 

b) Pridėtinės vertės mokestis (PVM):  [suma ir valiuta]; 

c) Sutarties kaina su PVM:   [suma ir valiuta]. 

3.2. Aukščiau nurodyta Sutarties kaina yra fiksuota suma, kurią Pirkėjas sumokės Pardavėjui už visus Sutartyje 
nurodytus Darbus (toliau – „Darbų kaina“). 

3.3. Už kiekviename objekte atliktus Darbus Pirkėjas sumokės per 30 kalendorinių dienų nuo PVM sąskaitos 
faktūros ir Darbų užbaigimo akto gavimo dienos. 

3.4.  Elektroninė PVM sąskaita faktūra ir Darbų užbaigimo aktas pateikiami Pardavėjo pasirinktomis 
priemonėmis: Pardavėjas gali  teikti ES Direktyvos 2014/55 reikalavimus atitinkančias elektronines 
sąskaitas arba teikti kito formato elektronines sąskaitas, pasinaudojant VĮ Registrų centro 
administruojama informacine sistema „E. sąskaita“. 

4. ATSAKINGI ASMENYS 

4.1. Su Sutarties vykdymu susijusių klausimų sprendimui Šalys paskiria žemiau nurodytus atsakingus asmenis: 

Pirkėjo atsakingas asmuo: Pardavėjo atsakingas asmuo: 

Pareigos, vardas, pavardė Pareigos, vardas, pavardė 
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Telefonas, faksas Telefonas, faksas 

E. paštas  E. paštas 

4.2. Už Sutarties ir jos paketimų viešinimą atsakingas asmuo: 

5. KITOS SĄLYGOS 

5.1. Pirkėjas įsipareigoja: 
a) instruktuoti iki Darbų atlikimo pradžios, suderintu su Pardavėju laiku, Pardavėjo darbuotojus, kurie 

atliks Sutartyje nurodytus Darbus, bendrais darbų saugos klausimais: supažindinant su atliekamų 
Darbų tvarka, esančiais ir galimais rizikos veiksniais, su praėjimais ir pravažiavimais, su objekto 
teritorija ir darbo tvarkos taisyklėmis ir tai įforminti „Rangovo ir komandiruoto personalo darbų saugos 
instruktavimų registravimo žurnale“. Pardavėjo darbų vadovai ir darbų vykdytojai instruktuojami 
lietuvių kalba. Pardavėjas privalo savo sąskaita ir priemonėmis užtikrinti, kad darbuotojams, 
nesuprantantiems lietuvių kalbos, instruktažas būtų tinkamai išverstas į šiems asmenims suprantamą 
kalbą; 

b) perduoti Pardavėjui objektą, kuriame atliekami Darbai, visam Darbų atlikimo laikotarpiui ir užtikrinti 
Pardavėjo galimybę laisvai patekti į objektą per visą Sutarties galiojimo laiką Sutartyje nurodytomis 
sąlygomis; 

c) pranešti Pardavėjui per 10 darbodienų nuo Sutarties pasirašymo, kas vykdys techninę priežiūrą; 

d) priimti iš Pardavėjo kokybiškai atliktus Darbus ir už juos atsiskaityti Sutartyje nustatyta tvarka ir per 
nustatytus terminus; 

e) pareikalauti Pardavėjo pašalinti defektus. 
 

5.2. Pardavėjas įsipareigoja: 
a) Vykdyti Darbus laikantis Saugos eksploatuojant elektros įrenginius taisyklių, patvirtintų Lietuvos 

Respublikos energetikos ministro 2010 m. kovo 30 d. įsakymu Nr. 1-100; 

b) nuolat informuoti Pirkėjo paskirtą įgaliotą atstovą apie Darbų atlikimo eigą, pildyti Darbų atlikimo 
dokumentus ir kitus pagal Lietuvos Respublikos teisės aktus būtinus pildyti dokumentus, susijusius su 
atliekamais Darbais; 

c) savo sąskaita, nepažeisdamas aplinkosaugos reikalavimų, organizuoti ir vykdyti Darbų atlikimo metu 
susidarančių atliekų ir pakuočių atliekų surinkimą, rūšiavimą, ženklinimą ir perdavimą atitinkamiems 
pagal atliekų rūšį atliekų tvarkytojams; 

d) organizuoti ir užtikrinti, kad prieš Darbų pradžią visas Pardavėjo personalas, kuris atliks Sutartyje 
nurodytus Darbus, būtų instruktuotas Rangovų saugaus darbo organizavimo ir vykdymo LITGRID AB 
objektuose tvarkos apraše (Sutarties 3 priedas) numatytais klausimais; 

e) savo sąskaita pateikti visas Darbams atlikti reikalingas medžiagas bei įrangą. 

5.3. Vykdydamos šią Sutartį, Šalys vadovausis aukščiau nurodytomis Sutarties sąlygomis ir LITGRID AB 
generalinio direktoriaus 2017 m. spalio 18 d. įsakymu Nr. IS- 140 patvirtintomis LITGRID AB bendrosiomis 
pirkimo - pardavimo sutarties sąlygomis PPS:2017, kurios yra neatsiejama Sutarties dalis. Jeigu tarp 
Sutarties sąlygų ir bendrųjų pirkimo – pardavimo sutarties sąlygų būtų neatitikimų ar prieštaravimų, bus 
remiamasi šiomis Sutarties sąlygomis. 

5.4. Sutarties įvykdymas užtikrinamas šioje Sutartyje ir LITGRID AB bendrosiose pirkimo-pardavimo sutarties 
sąlygose nurodytomis netesybomis. 

5.5. Tiesioginio atsiskaitymo galimybė su subtiekėjais yra numatyta, trišalės sutarties projektas pridedamas. 

5.6.  Bendrųjų pirkimo - pardavimo sutarties sąlygų dalį „Sąvokos“ papildyti sąvoka: 

 „k) Draudžiama kilmė – Pardavėjo, subtiekėjo ar juos kontroliuojančių asmenų, taip pat Prekių (įskaitant 
jų sudedamąsias dalis), Paslaugų kilmė yra iš Viešųjų pirkimų įstatymo 92 straipsnio 15 dalyje numatytame 
sąraše nurodytų valstybių ar teritorijų.“. 

5.7. Bendrųjų pirkimo - pardavimo Sutarties sąlygų 3.1 punktas papildomas 3.1.2 papunkčiu: 

5.7.1. „3.1.2. Tais atvejais, kai Pardavėjas pažeidžia Sutartyje numatytus dėl nacionalinio saugumo interesų ir 
(ar) Draudžiamos kilmės taikomus reikalavimus, tačiau dėl šių pažeidimų Sutartis nenutraukiama, 
Pardavėjas privalo ištaisyti pažeidimą (jeigu ir kiek tai yra įmanoma/ proporcinga) bei, Pirkėjui 
pareikalavus, sumokėti 1000 eurų dydžio baudą už kiekvieną atskirą pažeidimo atvejį.“. 

5.8. Bendrųjų pirkimo - pardavimo Sutarties sąlygų 4.2.2 punktas papildomas g) ir h) papunkčiais: 

5.8.1. „g) Pirkimų įstatymo 98 straipsnio 1 dalyje nurodytais atvejais.“. 

5.8.2. „ h) jeigu tiekiamos Prekės ir (ar) teikiamos Paslaugos yra Draudžiamos kilmės.“. 
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5.9.  Bendrųjų pirkimo - pardavimo Sutarties sąlygas papildyti nauja dalimi „6.1.Teisių atsisakymas“ ir 
papildant 6.1.1, 6.1.2., 6.1.3, 6.1.4 punktais: 

5.9.1. „6.1. Teisių atsisakymas“ 

5.9.2. „6.1.1.Visos Prekės turi atitikti Pirkėjo nurodytus reikalavimus, negali būti Draudžiamos kilmės bei 
importuojamos iš šalių, iš kurių importas yra draudžiamas pagal Jungtinių Tautų Saugumo Tarybos 
sprendimus arba jeigu yra taikomos Jungtinių Amerikos Valstijų, Europos Sąjungos ribojamosios 
priemonės (sankcijos) ar kitų tarptautinių organizacijų tarptautinės sankcijos.“. 

5.9.3. „6.1.2. Pardavėjas privalo nedelsiant informuoti Pirkėją apie Pardavėjo, jo tiekėjo, subtiekėjo, ūkio 
subjekto, kurio pajėgumais yra remiamasi, ar juos kontroliuojančių asmenų ir/arba gamintojo ar jį 
kontroliuojančio asmens registracijos vietos (jeigu gamintojas ar jį kontroliuojantis asmuo yra fizinis 
asmuo, nuolat gyvenantis ar turintis pilietybę) pasikeitimus, jeigu tokia vieta patenka į Viešųjų pirkimų 
įstatymo 92 straipsnio 15 dalyje numatytame sąraše nurodytas valstybes ar teritorijas.“. 

5.9.4 „6.1.3. Per Pirkėjo nustatytą terminą Pardavėjui nepateikus prašomos informacijos ir/ar dokumentų apie 
Prekių kilmės šalį, gamintoją ir jo kontroliuojantį asmenį, Pirkėjas pakartotinai kreipiasi į Pardavėją dėl 
nurodytų duomenų pateikimo nustatydamas šio reikalavimo įvykdymui 10 dienų terminą. Pardavėjui 
atsisakius pateikti Pirkėjo prašomą informaciją ar jos nepateikus per šiame punkte numatytą terminą, 
Pirkėjas turi teisę nutraukti Sutartį vadovaudamasis Bendrųjų Sutarties sąlygų 4.2.3 punkto n) 
papunkčiu.“. 

5.9.5. „6.1.4. Tuo atveju, kai nustatoma, kad Pardavėjo siūlomos Prekės neatitinka Bendrųjų Sutarties sąlygų 
6.1.1 punkte nustatytų reikalavimų, Pirkėjas turi teisę nutraukti Sutartį vadovaudamasis Bendrųjų 
Sutarties sąlygų 4.2.2 punkto g) papunkčiu. Atsižvelgiant į perduotų Prekių apimtį bei siekiant išsaugoti 
Sutartį, Pirkėjas gali leisti Pardavėjui per Pirkėjo nustatytą terminą siūlomas Prekes pakeisti kito 
gamintojo prekėmis, kurios visiškai atitinka Pirkėjo keliamus techninius reikalavimus ir dėl to nesikeičia 
Sutarties pobūdis. Atitinkamai už šiame punkte nustatytą pažeidimą Pirkėjui taikoma Bendrųjų Sutarties 
sąlygų 3.1.2 punkte nurodyta bauda.“.  

 

6. Sutarties priedai: 

1) LITGRID AB bendrosios pirkimo - pardavimo sutarties sąlygos; 

2) Techninė specifikacija; 

3) Darbų organizavimo ir vykdymo LITGRID AB perdavimo tinklo įrenginiuose tvarkos aprašas; 

4) Pirkimo sąlygos, pirkimo sąlygų paaiškinimai ir/ar patikslinimai; 

5) Pardavėjo pasiūlymas, pasiūlymo paaiškinimai ir/ar patikslinimai. 

6) Trišalės sutarties projektas. 

Tai patvirtindamos, Šalys pasirašė Sutartį dviem originaliais egzemplioriais po vieną kiekvienai Sutarties Šaliai. 

Pirkėjas: 
LITGRID AB 
Įmonės kodas 302564383 
K. G.E Manerheimo g. 8 , LT-05131 Vilnius 
Tel. +370 707 02171; 
Faksas +370 5 272 3986 
A.s. LT242150051000021766 
OP Corporate Bank plc Lietuvos filialas 
(banko kodas 21500) 
PVM mokėtojo kodas LT100005748413 
 
[Pareigos] 
[vardas, pavardė] 
 
 

 Pardavėjas: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
[Pareigos] 
[vardas, pavardė] 
 

(parašas) 

[Pareigos] 
[vardas, pavardė] 
 

 

 (parašas) 

A.V. 

(parašas) 

 

  

 


